
M-BRACE SCOPE MOUNTS - AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.50"
10 MOA SCOPE MOUNT BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.50" 10 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050418
Mfr. No.: MB-M-34-38-10
Elevation: 10 MOA
Finish: Black
Height: 1.50''
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
UPC: 810094450380

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MBRACE Scope Mounting Systems von der American Rifle Company.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihres Zielfernrohrs zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Installation alle Teile auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Montage und Nutzung genau.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der MBRACE Scope Mount nicht mit dem Verschlussgriff Ihrer Waffe interferiert. Eine
Montage an der hintersten Rückstoßnut kann Probleme verursachen.
Wenn Sie den Mount montieren, verschieben Sie ihn gegebenenfalls um 1 Slot nach vorne, um eine
Interferenz zu vermeiden.
Verwenden Sie das empfohlene Drehmoment von 6,2 Nm (55 inlbs) für die Schrauben der Zielfernrohrklemme
und der Schienenmontage.
Achten Sie darauf, die Schraube der Wasserwaage mit 3,4 Nm (30 inlbs) anzuziehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile des MBRACE Scope Mounts auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Werkzeug zur Hand haben.

Montage:

Montieren Sie den MBRACE Scope Mount an der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, dass der Mount nicht mit dem Verschlussgriff interferiert. Verschieben Sie ihn
gegebenenfalls um 1 Slot nach vorne.
Ziehen Sie die Schrauben der Zielfernrohrklemme und der Schienenmontage mit einem Drehmoment
von 6,2 Nm (55 inlbs) an.
Ziehen Sie die Schraube der Wasserwaage mit 3,4 Nm (30 inlbs) an.

Nutzung:

Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Mount fest sitzt und keine Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Nutzen Sie das Zielfernrohr nur in Übereinstimmung mit den Herstellervorgaben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und dessen Verpackung gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronik und
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu nutzen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und
effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass Sie bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt die entsprechenden Sicherheitsrichtlinien
und anweisungen befolgen sollten. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Priorität.
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MBRACE Scope Mount Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mount by American Rifle Company. This guide provides important
safety information and instructions for the proper use and installation of your scope mount. Please read this guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the MBRACE Scope Mount is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly check the mount for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or damage, stop using the product immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of interference with the bolt handle when using the mount at the far aft recoil slot on actions with
90degree bolt rotation.

Instructions for Avoiding Hazards:

If you notice interference with the bolt handle, move the scope mount forward by one slot in the
picatinny rail.
Ensure that the torque specifications are adhered to during installation:
Scope clamp and rail mount screws: 6.2 Nm (55 inlbs)
Bubble level screw: 3.4 Nm (30 inlbs)

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Ensure that it is used only by responsible adults.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Select the appropriate picatinny rail on your firearm.
Position the MBRACE Scope Mount at the desired location.
Ensure the mount is aligned properly with the scope.
Tighten the scope clamp and rail mount screws to the specified torque of 6.2 Nm (55 inlbs).
Install the bubble level screw and tighten it to a torque of 3.4 Nm (30 inlbs).

Usage Tips:

Regularly check the tightness of all screws and fittings during use.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and scope to ensure safe handling.

PostInstallation Checks:

After installation, conduct a thorough inspection to confirm that the mount is securely attached and
functioning correctly.
Test the scope alignment and ensure that there is no interference with the bolt handle during operation.

Disposal Instructions



Dispose of the MBRACE Scope Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check with local authorities for proper disposal methods for
electronic and metal components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MBRACE Scope Mount, please refer to the manufacturer's website or
contact customer support for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Mira MBRACE

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mira MBRACE de American Rifle Company. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y las instrucciones para el uso y la instalación adecuada de tu montaje de mira. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Montaje de Mira MBRACE se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Revisa regularmente el montaje en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
En caso de mal funcionamiento o daño, deja de usar el producto de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de interferencia con el mango del percutor al usar el montaje en la ranura de retroceso más
alejada en acciones con rotación de percutor de 90 grados.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Si notas interferencia con el mango del percutor, mueve el montaje de la mira hacia adelante un slot en
el riel picatinny.
Asegúrate de que se cumplan las especificaciones de torque durante la instalación:
Tornillos de la abrazadera de la mira y del montaje del riel: 6.2 Nm (55 inlbs).
Tornillo del nivel de burbuja: 3.4 Nm (30 inlbs).

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para ser utilizado por niños. Asegúrate de que solo lo utilicen adultos
responsables.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Pasos de Instalación:

Selecciona el riel picatinny apropiado en tu arma de fuego.
Posiciona el Montaje de Mira MBRACE en la ubicación deseada.
Asegúrate de que el montaje esté alineado correctamente con la mira.
Aprieta los tornillos de la abrazadera de la mira y del montaje del riel a un torque especificado de 6.2
Nm (55 inlbs).
Instala el tornillo del nivel de burbuja y apriétalo a un torque de 3.4 Nm (30 inlbs).

Consejos de Uso:

Revisa regularmente la firmeza de todos los tornillos y fijaciones durante el uso.
Familiarízate con la operación de tu arma de fuego y mira para garantizar un manejo seguro.

Verificaciones PostInstalación:

Después de la instalación, realiza una inspección exhaustiva para confirmar que el montaje esté
asegurado y funcionando correctamente.
Prueba la alineación de la mira y asegúrate de que no haya interferencia con el mango del percutor
durante la operación.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el Montaje de Mira MBRACE de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación adecuados para componentes electrónicos y metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Montaje de Mira MBRACE, consulta el sitio web del
fabricante o contacta al soporte al cliente para obtener asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MBRACE de l'American Rifle Company. Ce guide a pour but de vous
fournir des instructions de sécurité et d'utilisation afin d'assurer une expérience de montage sécurisée et efficace.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage de lunette est installé correctement pour éviter tout accident.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'installation fournies dans ce guide.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation sur le rail picatinny : Assurezvous que le montage est bien fixé au rail picatinny pour éviter tout
mouvement indésirable.
Interférence avec le levier de bolt : Lorsque le montage est installé à l'emplacement de recul le plus éloigné,
vérifiez que le bloc d'interface cranté MBRACE ne gêne pas le levier de bolt. Si c'est le cas, déplacez le
montage d'un cran vers l'avant.
Couple de serrage : Appliquez un couple de 6,2 Nm (55 inlbs) sur les vis de clamp de lunette et de montage
rail, et 3,4 Nm (30 inlbs) sur la vis de niveau à bulle pour une fixation optimale.
Inspection avant utilisation : Avant chaque utilisation, inspectez le montage pour vous assurer qu'il n'y a
pas de pièces desserrées ou endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique.
Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :

Placez le montage de lunette sur le rail picatinny de votre arme à feu.
Ajustez la position du montage selon vos préférences tout en tenant compte de l'interférence potentielle
avec le levier de bolt.
Utilisez la clé dynamométrique pour serrer les vis de clamp de lunette à 6,2 Nm (55 inlbs).
Serrez la vis de niveau à bulle à 3,4 Nm (30 inlbs).

Utilisation :

Une fois le montage installé, vérifiez qu'il est solidement fixé.
Effectuez un essai de tir pour vous assurer que le montage fonctionne correctement et que la lunette
est bien alignée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques et des matériaux de
montage.
Apportez le produit dans un centre de recyclage approprié ou suivez les directives de votre municipalité pour
l'élimination des déchets.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de
votre région. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de service
aprèsvente.

En suivant ces directives, vous contribuerez à une utilisation sécurisée et efficace de votre montage de lunette
MBRACE. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio MBRACE SCOPE MOUNTS della American Rifle Company. Questo prodotto è
progettato per offrire una soluzione sicura e affidabile per il montaggio di ottiche. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza ottimale e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta difetti visibili o se non è installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini o persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso.
Non forzare il montaggio o i bulloni durante l'installazione.
Segui le specifiche di coppia indicate per i bulloni di serraggio:

6,2 Nm (55 inlbs) per i bulloni di serraggio dell'ottica e i bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) per il bullone del livello a bolla.

Se il blocco interfaccia seghettato MBRACE interferisce con la maniglia del bullone, sposta il montaggio in
avanti di 1 slot sulla guida picatinny.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che l'arma sia scarica.
Raccogli gli strumenti necessari: chiave dinamometrica, cacciavite, e eventuali altri strumenti richiesti.

Installazione del Montaggio:

Posiziona il montaggio sulla guida picatinny dell'arma.
Allinea il montaggio con la slot desiderata.
Fissa il montaggio utilizzando i bulloni di serraggio, seguendo le specifiche di coppia indicate.

Montaggio dell'Ottica:

Posiziona l'ottica sul montaggio.
Fissa l'ottica utilizzando i bulloni di serraggio, seguendo le specifiche di coppia indicate.

Controllo Finale:

Controlla che tutti i bulloni siano serrati correttamente.
Verifica che non ci siano interferenze tra il montaggio e la maniglia del bullone.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare le autorità locali per le istruzioni di smaltimento
corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o domande relative al prodotto, contattare il punto di contatto designato
nell'Unione Europea.

Grazie per aver scelto il montaggio MBRACE SCOPE MOUNTS. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di
seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.



Instrukcja bezpieczeństwa montażu celownika
MBRACE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu celownika MBRACE firmy American Rifle Company. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji
Twojego montażu celownika. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż celownika MBRACE jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
W przypadku jakichkolwiek usterek lub uszkodzeń natychmiast zaprzestań używania produktu i skorzystaj z
pomocy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko interferencji z uchwytem zamka podczas używania montażu w skrajnym tylnym gnieździe
odrzutu w broniach z 90stopniowym obrotem zamka.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Jeśli zauważysz interferencję z uchwytem zamka, przesuń montaż celownika o jeden slot do przodu na
szynie picatinny.
Upewnij się, że specyfikacje momentu obrotowego są przestrzegane podczas instalacji:
Śruby zacisku celownika i montażu szyny: 6.2 Nm (55 inlbs)
Śruba poziomu bąbelkowego: 3.4 Nm (30 inlbs)

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się, że jest używany wyłącznie przez
odpowiedzialnych dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Kroki instalacji:

Wybierz odpowiednią szynę picatinny na swojej broni.
Umieść montaż celownika MBRACE w wybranym miejscu.
Upewnij się, że montaż jest odpowiednio wyrównany z celownikiem.
Dokładnie dokręć śruby zacisku celownika i montażu szyny do określonego momentu obrotowego 6.2
Nm (55 inlbs).
Zainstaluj śrubę poziomu bąbelkowego i dokręć ją do momentu 3.4 Nm (30 inlbs).

Wskazówki dotyczące użytkowania:

Regularnie sprawdzaj dokręcenie wszystkich śrub i elementów podczas użytkowania.
Zapoznaj się z obsługą swojej broni i celownika, aby zapewnić bezpieczne posługiwanie się nimi.

Kontrole po instalacji:

Po instalacji przeprowadź dokładną inspekcję, aby potwierdzić, że montaż jest prawidłowo
zamocowany i działa poprawnie.
Przetestuj wyrównanie celownika i upewnij się, że nie ma interferencji z uchwytem zamka podczas
użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż celownika MBRACE zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź z lokalnymi władzami, aby uzyskać odpowiednie
metody utylizacji dla komponentów elektronicznych i metalowych.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących montażu celownika MBRACE, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.
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MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE
COMPANY 34MM 1.50" 10 MOA SCOPE MOUNT
BLACK Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MBRACE SCOPE MOUNTS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu tarjoamaan
korkeaa laatua ja luotettavuutta, mutta on tärkeää noudattaa ohjeita mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Kiinnitä huomiota kiikarin puristimen ja raileiden momenttiarvoihin: 6,2 Nm (55 inlbs) ja kuplatasoruuville 3,4
Nm (30 inlbs).
Kun käytät tuotetta, varmista, että MBRACEhammasliitäntäblokka ei häiritse liipaisinkahvaa.
Siirrä kiinnitys eteenpäin tarvittaessa, jotta vältät liipaisinkahvan häiriön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä MBRACEhammasliitäntäblokka picatinnyrailin kauimpaan taaksepäin olevaan rekyylipaikkaan.
Kiristä kiinnitys momenttiarvojen mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat tukevasti kiinni.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kiikarin puristin on säädetty oikein ennen käyttöä.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen jokaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. On
tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MBRACE SCOPE
MOUNTS tuote palvelee sinua turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS
AMERICAN RIFLE COMPANY 34MM 1.50" 10 MOA
SCOPE MOUNT BLACK

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mounting System. Denna produkt är utformad för att ge säker och pålitlig
montering av kikarsikten. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Särskilt fokus på konsumenter: Var extra försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att MBRACE Scope Mount är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Se till att alla skruvar är åtdragna enligt moment specifikationerna:

6,2 Nm (55 inlbs) för sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) för bubbelnivåskruven.

Var medveten om att det 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget vid 90
graders låsrotation. Flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan för att undvika detta problem.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Montera fästet på picatinnyskenan enligt följande steg:
Placera fästet på önskad plats på skenan.
Använd lämpliga skruvar för att fästa fästet.
Kontrollera att fästet sitter fast ordentligt och inte rör sig.

Installera kikarsiktet i fästet och säkerställ att det är korrekt justerat.

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt inställt innan du använder det.
Använd kikarsiktet endast under kontrollerade förhållanden och följ säkerhetsföreskrifterna för skytte.
Undvik att rikta kikarsiktet mot personer eller djur.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering: När produkten inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Materialåtervinning: Om möjligt, separera komponenterna för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt. Kontrollera alltid att
du har den senaste informationen om produkten och dess säkerhet.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž optiky MBRACE od American Rifle Company. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost, prosím, přečtěte si
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte jej okamžitě používat a obraťte se na
odborníka.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření
Při instalaci montáže dbejte na to, aby byly všechny šrouby správně utaženy podle specifikace utahovacího
momentu.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste nezpůsobili zranění sobě nebo ostatním.
Při montáži na zbraň dbejte na to, aby montáž nebránila v bezpečném ovládání zbraně.
Pokud montáž blokuje rukojeť závěru, posuňte ji o 1 slot vpřed na picatinny liště.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.

Instalace montáže

Umístěte montáž na picatinny lištu podle potřeby.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnaná a na správném místě.
Utáhněte šrouby svorky optiky a montáže lišty na 6.2 Nm (55 inlbs).
Utáhněte šroub bublinkové úrovně na 3.4 Nm (30 inlbs).

Použití montáže

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla zacházení se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo zařízení pro likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, prosím, obraťte se na příslušný kontakt uvedený v
dokumentaci výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné
používání našich výrobků.


